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KANJI

1. 店員: カフェイノベーディブへようこそ。

2. ロリー: ええっと・・・えびアボカド。

3. 店員: かしこまりました。パンは？

4. ロリー: セサミ。

5. 店員: かしこまりました。

嫌いな野菜、ありますか。

6. ロリー: ああ、オニオン抜き。

7. 店員: ドレッシングは？

8. ロリー: うーんと・・・。おすすめは何ですか？

9. 店員: わさびじょうゆです。

10. ロリー: じゃ、それ、お願いします。

11. 店員: かしこまりました。

KANA

1. てんいん: カフェイノベーディブへようこそ。

2. ロリー: ええっと・・・えびアボカド。

3. てんいん: かしこまりました。パンは？

CONT'D OVER
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4. ロリー: セサミ。

5. てんいん: かしこまりました。

きらいなやさい、ありますか。

6. ロリー: ああ、オニオンぬき。

7. てんいん: ドレッシングは？

8. ロリー: うーんと・・・。おすすめはなんですか？

9. てんいん: わさびしょうゆです。

10. ロリー: じゃ、それ、おねがいします。

11. てんいん: かしこまりました。

ROMANIZATION

1. TEN'IN: Kafe inobēdibu e yōkoso.

2. RORĪ: Ētto... ebi abokado.

3. TEN'IN: Kashikomarimashita. Pan wa?

4. RORĪ: Sesami.

5. TEN'IN: Kashikomarimashita. 
Kirai na yasai, arimasu ka.

6. RORĪ: Ā, onion nuki.

CONT'D OVER
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7. TEN'IN: Doresshingu wa?

8. RORĪ: Ūn to.... o-susume wa nan desu ka?

9. TEN'IN: Wasabi shōyu desu.

10. RORĪ: Ja, sore, o-negai shimasu.

11. TEN'IN: Kashikomarimashita.

ENGLISH

1. STAFF : Welcome to Café Innovative.

2. LORI : Mmm… I’ll have the shrimp avocado.

3. STAFF : Okay, what kind of bread would you like with that?

4. LORI : Sesame.

5. STAFF : Alright. Are there any vegetables you don’t like?

6. LORI : Yeah, hold the onions please.

7. STAFF : What kind of dressing would you like?

8. LORI : Hmm…. Well, what do you recommend?

9. STAFF : Soy sauce wasabi.

10. LORI : Okay, I’ll have that.

CONT'D OVER
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11. STAFF : Alright.

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English

店員 てんいん ten'in shop employee, clerk

ドレッシング ドレッシング doresshingu dressing

オニオン オニオン onion onion

セサミ セサミ sesami sesame

ようこそ ようこそ yōkoso welcome

しょうゆ しょうゆ shōyu soy sauce

おすすめ おすすめ osusume recommendation

～抜き ～ぬき ～nuki without ～

野菜 やさい yasai vegetables

嫌い（な） きらい（な） kirai (na) dislike; na-adj.

パン パン pan bread

かしこまりました。 かしこまりました。 Kashikomarimashita

all right, certainly 
(from clerk to 

customer)

わさび わさび wasabi
wasabi (Japanese 

horseradish)

SAMPLE SENTENCES

すみません。店員さんですか。
Sumimasen. Ten'in-san desu ka.

 
Excuse me, are you a clerk here?

ドレッシングは？
Doresshingu wa?

 
How about dressing?
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オニオン抜きでください。
Onion nuki de kudasai.

 
Hold the onions, please.

セサミパンが好きです。
Sesami pan ga suki desu.

 
I like sesame bread.

日本へようこそ！
Nihon e yōkoso!

 
Welcome to Japan!

しょうゆ、ありますか。
Shōyu, arimasu ka.

 
Do you have soy sauce?

おすすめは何ですか。
O-susume wa nan desu ka.

 
What do you recommend?

トマト抜きでお願いします。
Tomato nuki de o-negai shimasu.

 
No tomatoes, please.

ブロッコリーは、緑の野菜です。
Burokkorī wa midori no yasai desu.

 
Broccoli is a green vegetable.

私は悲しい映画が嫌いです。
Watashi wa kanashii eiga ga kirai desu.

 
I hate sad movies.

スーパーマーケットでパンを買います。
Sūpāmāketto de pan o kaimasu.

 
I buy bread at the supermarket.

かしこまりました。
Kashikomarimashita.

 
Certainly.

わさびが嫌いです。
Wasabi ga kirai desu.

 
I don't like wasabi.

GRAMMAR

The  focus of  this lesson is Useful Restaurant  Expressions ②  

お勧めは何ですか？ 

O-susume  wa nan desu ka? 
what  do you recommend?
 

In this lesson, we'll be learning more phrases and expressions that you can hear and use at 
a restaurant. In particular, we'll focus on phrases that can be used when placing your 
order to specify exactly what you want. 

Useful Expressions 



JAPANESEPOD101.COM  NEWBIE S4 #45 - ALLOW ME TO RECOMMEND... 7

 

Let's look at some more useful restaurant phrases you can hear and use when ordering. 

Kanji Kana Romāji Translat ion

かしこまりました かしこまりました Kashikomarimashit

a.

Alright, Certainly

Kashikomarimashita (かしこまりました) is very commonly used by store clerks and wait 

staff in Japan. The meaning is the same as wakarimashita (分かりました), but 

kashikomarimashita (かしこまりました) is even more polite. 

Kanji Kana Romāji Translat ion

〜抜き 〜ぬき ~nuki Without, Hold the 

~

You can use this phrase when you would like something excluded from your meal. To 

make this phrase more polite, you can add de kudasai (でください) or de o-negai shimasu 

（でお願いします）at the end. One phrase commonly heard at sushi restaurants is wasabi 

nuki (わさび抜き）, or "hold the wasabi." 

Kanji Kana Romāji Translat ion

お勧め おすすめ O-susume Recommendation

O-susume (おすすめ) translates to "recommendation" and can be used to ask the 

question O-susume wa nan desu ka （おすすめは何ですか）, or "What do you 

recommend?" Note that this word can be used in many situations outside of restaurants 
also. 

Example: 

東京の観光スポットのおすすめはありますか。 *観光 kankou = sightseeing 

Tōkyō no kankō supotto no osusume wa arimasu ka. 
Do you have any recommendations for sightseeing spots in Tokyo? 

Examples f rom this lesson
 

Examples f rom this dialog:  
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1. かしこまりました。嫌いな野菜、ありますか。 

Kashikomarimashita. Kirai na yasai, arimasu ka.  

Alright. Are there any vegetables you don’t like?

2. ああ、オニオン抜き。 

Ā, onion nuki. 
Yeah, hold the onions please.

3. おすすめは何ですか？ 

O-susume wa nan desu ka? 

Well, what do you recommend?

Sample  Sentences:  

1. ハンバーガー、ピクルス抜き（で）。 

Hanbāgā, pikurusu nuki (de). 
A hamburger, no pickles.

2. おすすめのレストランはありますか。 

O-susume no resutoran wa arimasu ka. 

 Are there any restaurants you recommend?

  


